
JRKHACŢHJNEA Ş I AI)M I\ ISTKAŢIimKA «

BRASOVÜ, piaţa mare Nr. 22.

,GAZETA“ IESE ÎN FIECARE DI.

Pe unQ anfl 12 fior., pe şâse luni 6 fior., pe t rei  l un i  3 fior. 

România şi străinătate:

Pe anG 36 fr., pe şâse lun i  18 fr., pe t rei  lun i  9 franci.

m 99.

A N U L Ü  XLV I I I .

S£ PRENUMERĂ:
la poşte, la librării şi pe la dd. corespondenţi.

A N U N C I U R X L E :

O seriă garmondG 6 cr. şi timbru de 30 cr. v. a. pentru fiecare publicare

Sorlsorî nefranoate nu se prlmesou. — Manusorlpte nu se retrămltu.
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Braşovil, 2 (14) Maiu 1885.
In oraşulfi Deşiu din Transilvania, capitala 

comitatului Solnocü-Dobéca, şi-a serbatü în 12

1. cv scurtü timpü după iubileului d-lui Tisza, 

şi creatura acestuia, voinicosulü f^panü Banffy 

Dezső, iubileulü de (Jece aní? de când ocupă cea 

mai înaltă funcţiune administrativă în acestü ju- 

deţu, locuitü mai cu samă de Români.

Cine este acestü Banffy?

La acéstá întrebare ne da unü réspunsü des- 

tulü de lamuritü corespondenţele de mai josü din 

Deşiu şi din Bistriţa. Ele ne arată, că Banffy 

Dezső este unü fişpanü dupé chipulü şi asemă

narea d-lui Tisza. Cu dreptü cuvéntü îi (jtaű 

şoviniştii, că este unü fişpami „de modelü“ alü 

epocei lorü.

Dar bé vedemü pentru ce fapte ílü prémá- 

rescü însăşi foile guvernului.

Cu ocasia iubileului séu, d. Tisza a sciutü 

sé ’i câştige crucea de cavalerü alü ordinului leo- 

poldinü „pentru serviciile sale fidele şi zelóse.“

Amintindü de acéstá distincţiune „Kolozs. 

Közi.“ împărtăşesce unele trăsuri caracteristice 

de-ale lui Banffy.

Scimü că Banffy este acum fişpanfi şi peste 

comitatulü Bistriţa-Năsăudti. In calitatea acésta, 

ne spune numita fóiá, cálétorindü prin comunele 

acestui comitatü, a aflatü că stălpii dela bariere, 

pe care sunt atârnate tablele ce arată comitatulü, 

cerculü şi numele satului, nu suntü vopsiţi cum 

se cade în cele trei colori unguresci. Din causa 

acésta a ameninţai íntr’unü satü, séra după so

sire, pe judele satului şi diminâţa când s’a scu- 

latű stalpulü era vopsitü în colorile cele mai fru- 

móse.

Celü ce voesce sé vorbéscá cu Banffy De

zső, adaoge fóia din Cluşiu, trebue sé vorbéscá 

cu elü uuguresce. Unü jude de cercü dela satü 

s’a dusü odată la dénsulü şi i-a vorbitű româ- 

nesce. Nici că a vrutü sé-lü asculte, ci i-a 

datü îndată drumulü. Când notarulü a sositü a- 

casă, a aflatü ordinulü pria care este suspen

dată din postü. Tóté rugările lui au fostü 

zadarnice. După unü anü de (|ile, acelaşi 

notară sé fi íntélnitü pe fişpanulfi pe drumü şi 

sé-lü fi agráitü cu o salutare maghiară. Banffy 

a surísü şi a vorbitü câteva cuvinte unguresce 

cu elü. Când s’a íntorsü notarulü acasă, ne 

asigură fóia maghiară, că a şi aflatü pe masă 

porunca, prin care se retrage suspendarea lui.

Nu’i minunatü omü acestü Banffy Dezső' ? 

In onórea iubileului séu, elü a isbutitü, ca adu

narea comitatensă din Solnocü-Dobéca sé pri- 

méscá unü proiectü pentru maghiarisarea nume- 

lorü românesc!, şi adoratorii Iui unguri au înţe

leşii aşa de bine la ce ţîntesce fişpanuM, íncátű 

pe unü membru alü adunării nu’lü mai lăsară 

nici mácarü a vorbi românesce în adunare.

înainte cu câteva (Jile br. Banffy le demon

strase Románilorü şi Saşilom din comitatulü Bis- 

trija-Náséudü, câ elü şi cu patronulü séu din 

Pesta suntü hotărîţi a nu mai suferi, ca repre- 

sentanţii comitatului sé se servéscá în comitatü 

de altă limba, decátü numai de cea maghiară.

Intr’adevérü, nimicü nu póte ilustră mai bine 

politica d-lui Tisza faţă cu naţionalităţile nema

ghiare, ca zelulü acesta ce-lü desvóltá creatura 

k sa Îd prigonirea limbei române şi germane. Păr

ţile ofensate se provócá la art. de lege 44 din 

1868. Dar ce-lü dóré pe d. Tisza şi pe uceni- 

culü séu Banffy de lege! Tisza şi Banffy (^icü: 

„legea suntemü noi,“ şi o interpretézá cum le 

vine lorü la socotélá.

Ceea ce era mai înainte legalü şi se prac

tica după legile esistente, astăzi se declară de 

ilegal ü. Volnicia organelorü administrative a a- 

junsü la culme şi acji poporulü póte cânta cu 

mai mare dreptü ca ori şi când: „Nu’i, nu’i 

dreptate, nu’i ! “

Amü (Jisü în totdéuna, că preferimü mai bine 

absolutismulű, decátü unü constituţionalismti de- 

şuchiatti ca celü de a(|í, ce deschide cariera cea 

mai strălucită unorü ómení ca br. Banffy, cari 

se distingü numai prin totala ignorare a intere- 

selorü de viaţă şi prin prigonirea limbei şi na

ţionalităţii celorü ce au nenorocirea de a fi ad

ministraţi de ei.

Sermană ţ0ră, pe ce mâni ai ajunsü!

Din comitatulü Solnocü-Dobéca.

Deş iu ,  15 Maiu 1885. 

Domnule Redactorii!

Mé dóré inima, când Vé scriu aceste. In congre- 

gaţiunea de astăzi, între alte obiecte, veni la ordinea idi

lei proiectulü ca m a g h i a r i z a r e a  n u m e l o r ü  ro- 

mân esc i  sé se ridice la valóre de conclusü alü con- 

gregaţiunei (adunărei) şi cu ocasiunea desbalerei asupra 

acestei cestiunî se iviră scene aşa de turbulente, íncátü 

nu se potű descrie. Era sé se trécá simplamente la or

dinea 4ilei preste acestü obiectü, când se sculă d-lü M e- 

d a n ü fostü deputatü în dieta ţSrii şi cu argumente 

tari voi sé arăte réulü ce-lü produce acéstá schimbare 

neconscienţi0să de nume cu deosebire la cărţile funduare, 

acésta ínsé abia o putu face de strigătele mamelucilorü. 

»elăl, elăl« (renunţă la cuvéntü).

Cu aceea-şi putere de argumentare vorbi în contra 

acestui proiectü veteranulü luptátorü G. M â n u  advocatü 

în locü. Ambii aceştia ínsé vorbiră în limba ma

ghiară.

După ce vorbiră câţi-va şoviniştî pentru proiectulü 

acesta, cerü cuvéntulü bravulü advocatü G re g o r i u  

S te ţ i u  din Gherla, ínsé la aucjulü accentelorü limbei 

nóstre dulci, se ridică unü vuetü asunjitorü, carele nu 

voia sé înceteze: »megálj!*

Indeşertfl însuşi prefectulü Banffy se vede silitü a 

se provocă la articlulü de lege, care îndreptăţesce pe Ro

mâni d’a se folosi de limba lorü în adunarea comitatensă 

şi voiesce sé facă a fi ascultaiü d-lü advocatü Steţiu, 

ínzadarü se provocă d-lü Steţiu la cavalerismulü (?) na- 

ţiunei maghiare, care cavalerismü ar trebui sé respecteze 

egea, totuşi numai după o luptă de unü întregft pátrarü 

de oră, d-lü Steţiu putu vorbi între desaprobările mame- 

lucescî în contra maghiarisărei păgubitore. Ga şi ante

vorbitorii séi dd. Medanü şi Mânu, d-lü Steţiu arétá pănă 

a evidenţă réulü acestei lucrări şoviniste. ínsé îndeşertfl 

se provócá astăzi omulü la minte sánétósá între puterni- 

eii 4ilei, aceea nu se mai află, nu raţiunea domnesce as

tăzi, ci sângele şi carnea.

Nu potü sé nu amintescü, că domnulü Steţiu voindü 

sé arăte nemulţumirea, ce produce între Români acéstá 

maghiarisare, a (Jisü, că acésta r e v o l t ă  i n i m i l e  Ro  

m â n i  lorü.  Cuvéntulü »revoltă« ínsé esprimatü în înţe- 

lesulü nevinovatü era cátü p’aci sé fie interpretatü în 

sensü de revoluţiă şi corniţele supremü ameninţândfl pe 

vorbitorü, că ar folosi termini agitatori, îi respinse »es- 

presiunile de acéstá calitate« şi îi (Jise, că folosindü a- 

ceste espresiuni, elü, prefectulü, s’ar puté îndoi de patri- 

otismulü d-lui vorbitorü.

Proiectulü de maghiarisare fü primitü de mamelucî 

cu strigăte de »éljen« sgomotóse. Abia îşi póte cine-va 

face şi numai închipuire, cátü de departe stăraO noi de

liberalismü şi constituţionalismü, şi de egala îndreptăţire 
în acestü statö.

Lupta Românului astăzi este luptă de Titanü. Mare 

durere ínsé, când dela acésta luptă se retragü bărbaţi, 

cum este d-lü adv. Mu n tea nu....

Trebue sé adaugü, că astăzi aici este mare 'sérbá- 

tóre pe partea maghiară: serbarea jubileului de 10 ani 

a domnirei în acestü comitatü a lui Banffy, ca fişpantt 
(prefectü).

De eri încă se făcură pregătirile. Stindarde naţio

nale maghiare pe casele din piaţă şi dese stindarde în 

tóté stradele.

Porţi triumfale la intrările în promenade cu inscrip- 

ţiuni diverse dintre cari citezü una: »Jöjj! éltett a nép, 

életed életet ád.« (Vino! poporulü te aclamă, viaţa ta dă 
viaţă !)

Poporulü plănge amarü în sărăcia la care a a- 

junsü sub stăpânirea lui Banffy. Acésta ínsé nu-i îm- 

pedecă pe şoviniştî ca sé jubileze.

Óre unde vomü ajunge mergéndü íbtü aşa?!

Pe sérá la 10 óre va fi unü banchetü datü în o- 

nórea jubiliarului. Ore avea-vomü durerea de inimă a 

vedé la acelü banchetü pe vr’unü Románü?

Constantulü.

Impunerea cu sila a limbei maghiare.

B i s t r i ţ a ,  1 Maiu 1885.

La 4 Maiu s’a ţinutfi congregaţiunea comitatului 

Bistriţa-Năs0udD, care constă aprópe esclusivü din mem

bri germani şi români. Cu acéstá ocasiune, s’a pututü 

esperia din nou, cum se respectézá de Maghiari limba Ne- 

maghiarilorü. Fişpanultt br. Banffy, armatü cu ordina- 

ţiunea ministrului de interne dela 18 Martie a. c., care 

nu mai permite sé se aducă în congregaţiunea comita

tensă moţiuni în limba nemaghiară, n’a vrutü s’au<Jă vor- 

bindu-se nici nemţesce, nici românesce.

Adjutantulü fişpanului Banffy, notarulü supremü 

Panczel ceti aceea ordinaţiune ministerială, dar numai 

în limba maghiară, cu tóté că cei mai mulţi membri nu 

sciu limba maghiară. Acea ordinaţiune, care e o résbu- 

nare a ministrului pentru hotărîrea comitatului luată în 

contra reuniunei de maghiarisare din Ciuşiu, dispune ca 

tóté propunerile ce au sé se desbată în congregaţiune, 

respective protocolulü ce se ia asupra desbaterilorü co- 

misiunei permanente, sé fie compusü numai în limba sta

tului, adecă în cea maghiară. Pe lângă acésta, proiectulü 

statutului de pensiune sé nu se facă decátü numai în lim
ba maghiară.

Adv. Fiikeni respică cuprinsulü ordinaţiunei minis

teriale şi comunică, că comisiunea permanentă a hotă- 

rítü sé propună a se face o representaţiune în contra 

ordinaţiunei ministrului, întemeindu-şî acéstá propunere 

pe art. de lege 44 din 1868.

Adv. Löw arătă că i se pare forte straniu, că din 

partea ministrului în aceeaşi afacere, în acelaşi timpü, 

se iau disposiţiuni cu totulü diferite, deórece într’o ordina

ţiune cătră municipiulü Sibiiului a ordonatü, că comisiu

nea permanentă are sé facă propuneri in limba maghiară, 

fără ínsé de a fi eschise celelalte doué limbi.

Fişpanulfl Banffy declară la acésta, că elü până 

acum n’a avutü nici o ocasiune de a vorbi despre acésta 

cu ministrulü, cum se întâmplă că aceste disposiţiuni 

stau în contrazicere unele cu altele, şi prin urmare a- 

cum nu póte da nici o lămurire.

Representaţiunea ce o adresézá comisiunea perma

nentă ministrului în contra ordinaţiunei sale cuprinde 

în resumatü următorele:

Art. de lege 44 din 1868, care tractézá despre 

egala îndreptăţire a naţionalităţilor^ permite în § 2, ca 

protocólele jurisdicţiunilorO, afară de limba statului, sé se 

pórte şi în limbile protocolare ce sunt în valóre în comi

tatulü respectivü, şi totdeodată membrii sé se foloséscá 

în adunările jurisdicţionare de limba lorü maternă. Prin 

ordinaţiunea ministerială maioritatea membrilorü congre- 

gaţiunei comitatului Bistrija-Náséudü, cari nu cunoscü 

limba statului, se aducü în neputinţă de a desbate asu

pra lucrárilorü ce li se presintă. Atară de acésta ordi-
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naţiunea nu e întemeiată pe lege. Comisiunea permanentă 

cere prin representaţiune, ca ministrulü sé ’şî revoce or- 

dinaţiunea.
Urma apoi o scurtă desbatere asupra afacerii »reu

niunii de cultură«, în care preotulü Kramer arăta, că 

congregaţiunea comitatensă cu hotărârea sa din adunarea 

trecută ’şî-a împlinitü o datoriă patriotică, şi anume de 

a se evita orî-ce neînţelegere între naţionalităţi.

Fişpanulfl nu s’a mulţămittt cu o decisiune a adu

nării comitatense, privitóre la comuna Nepos. Adunarea 

adecă întări hotărîrea amintitei comune, d’a întrebuinţa

o sumă de 8000 fl. din averea comunală în favórea unei 

scóle confesionale. Fişpanulfi a fácutü recursü.

Vô este fórte bine cunoscutü, câte neajunsuri face 

fişpanulfi Banffy Nemaghiarilorü din comitatele Solnocü- 

Dobêca şi Bistriţa-Năsăudtt, cărora le sapă mereu tere- 

nulü de sub picióre, îi ameninţă şi ’i terorisézà, restrîn- 

gêndu-le <Ji cu 4i drepturile. In astfelü de împrejurări 

vë puteţi închipui ce impresiune a pcodusü p’aci faptulü, 

că M. Sa monarchulü l’a decoratü cu crucea de cavalerü 

alü »Ordinului Leopold«. D-

---- O ----

SOIRILE DILEI.
Veteranulü nostru publicistü d. G. Bar i ţ t i  face 

cunoscutü publicului românü, că ^iarulü sëu »Observa- 

torulü« va înceta la 1 luliu de a mai apáré. Acéstá 

încunosciinţare ne surprinde în modü fórte neplácutü, 

în împrejurărările de faţă. D. Bariţtt îşî ia »rëmasü bunü« 

dela cetitorii »Observatorului« prin urmátórele şire:

Rëmasü bunii. — »Cu acéstá formulă de vorbire 

salută Românulü ardeleanü pe consângenii, amicii şi cu

noscuţii sëi atuncï, când se desparte de ei pe timpü mai 

îndelungatü séu pe totă viaţa sa. Totü cu aceste cuvinte 

se va despărţi şi 4'larulü »Observatorulü« de lectorii sëi 

în 4iua ss-lorü apostoli Petru şi Pavelü din anulü acesta. 

In apelulü meu adresatü lectorilorü mai ântêiu ín Nr. 100 

din 27/15 Denemvrie 1884 (Jisssemü, că »m’am decisü 

së mai portü péna de publicistü încă unü anü de 4*le> 

pentruca cu voia lui D-4eü së împlinescü cincï(|ecï de anï 

ai activităţii mele« ; totü atuncï însë am adausü, că 

»mai avemü înaintea ochilorü încă şi alte lipse arcjétóre 

ale publicului nostru din aceste tërï, despre care niciodată 

nu se póte scrie şi vorbi de ajunsü«. Şi iarăşî: »Suntü 

cestiunî şi ramuri de sciinţă, fără a cárorü discuţiune şi 

propagare, politica (Jilei este şi lëmâne stérpâ, neînţel0să 

şi nefolositóre *. Una din acestea misiunî mi s’a încre

dinţam mie de cătră secţiunea istorică, misiune pe câtü 

de frumosă şi onorifică, tocmai pe atâta de grea şi ră- 

pitóre de timpü. Alăturea cu una ca acésta, retragerea 

totală din luptele politice militante este o consecinţă na

turală imperiósá, cu atâtü mai vêrtosü, că precum ob- 

servaserámü totü în süsü citatulü apelü din Decembre, 

nicïdecum nu avemü plăcere, »de a mai face şi sacri

ficiu materialü pre lângă cruda laboré ce ni se cere*. 

Aşa dară »Observatorulü* va mai apàré încă numai 

douë lunî de cjile, Maiu şi Iuniu, apoi va înceta. De a- 

ceea noi deşchidemti abonamentü încă numai pe aceste 

douë lunî cu 1 fi. 40 cr.

— 0—

Rëposatulü comerciantü din Braşovfi, d. D u m i t r u  

Lup  a n ü  a làsatü fondului Reuniunei pentru ajutorarea 

vëduvelorü sérace din BraşovO şi Sëcele suma de 50 fl. 

v.a., care s’a predatü Reuniunei. Se aduce la cunoscinţa 

publică prin d-na preşedintă Sus. A. Mureşianti, că acéstá 

sumă s’a adausü la capitalulü fondului Reuniunei sub 

titlulü : »legatulü lui Dimitrie D. Lupanü fára destinaţiune 

specială« întru eternă şi binecuvântată memoriă a pio

sului donatorü.
— 0—

Foile maghiare ne spunü, că statutele » r e u n i u ne i  

m a g h i a r e  de cu l t u r ă«  din Cluşitt s’au reîntorsü 

dela ministerulü de interne. D*lü Tisza le a p r o b ă  în 

p r i nc i p i u ,  cerêndü numai d’a se face unele modificări 

secundare, cu scopü ca statutele së fie mai scurte. Ace- 

laşti d. Tisza a r e f u s a t ü  a p r o b a r e a  statutelorü so

cietăţii proiectate » Op i nca  română , «  cu tóté că aceste 

statute erau multü mai nevinovate »în principiu « Aşa 

se petrecü lucrurile a<Jî în statulü »liberalü- constitu

ţiona li sub parintesculü guvernü alü »patrioticului« 

Tisza Kálmán.
—0—

Artista în pictură Parlaghi Vilma a cerutü dela co

misiunea esposiţiuuei însărcinată cu supravegherea obiec- 

telorü ce se ţinti de arta picturei, ca së-i concédá a es

pune d e os e b i t ü  p o r t r e t u l ü  l u i  Ko ss u t h  pentru 

câteva sëptëmânï. Se aştâptă cu nerăbdare hotărârea co

misiunei.
—0—

D. vice-comite din Făgăraşti Daniilü de G r ă m o i u  

face cunoscutü, că ş ed i n ţ a  g ene ra l ă  ordinară de 

primávéra a consiliului municipalü este conchemată pe 

4iua de 18 Maiu 1885 la 10 óre a. mer. în sala de şe

dinţe a casei comitatului, la care suntü învitaţî a parti

cipă toţî membrii aceluia. Obiectele de pertractare ale 

şedinţei generale vorü fi : 1) Raportulü anualü alü vice- 

comitelui. 2) Raportulü anualü alü preşedintelui sedriei 

orfanale. 3) Presentarea articulilorü de legî sancţionate. 

4) Rescripte ministeriale. 5) Notele autorităţilorfl streine.

6) Raţiunile anului trecutü 1884 despre fondurile comi

tatense şi alte cause gremialï, dintre carï suntü mai pon- 

deróse : a) staverirea strădărei unei obligaţiuni despre 

luarea unui împrumutü necesarü de 52,250 fl. concesü 

de înaltulü ministerü regiu de interne spre acoperirea 

speselorü de edificarea casei comitatului, şi b) ocuparea 

prin alegere a postului de perceptorü comitatensü deve- 

nitü vacantü prin mórtea fericitului Nicolau Cipu 7) Su- 

plicele şi raţiunile comunelorü. 8) Suplicele privaţilorfi 

şi eventualele propuneri. Programa specificată se espune 

în sala de şedinţe a casei comitatului, unde se póte ve

dea sub decursulü órelorü oficióse.

—0—

Ministrulü ungurescü de agricultură, comerţtt şi in- 

dustriá a permisü, ca în comuna Poiana sératá din co- 

mitatulü Solnocü - Dobêca, térgulü anualü së se ţină de 

astădată la 17 şi 18 Maiu, ér nu la 19 şi 20 Maiu.

—0—

Advocatului slovacü Paul Valasek din Neutra, fiind

că a luatü parte la serbarea lui Metodiu şi Chirilü ín 

Petersburg, la íntórcerea sa acasă i s’au spartü tóté fe- 

restrile.
__0—

Tabla regéscá din Pesta a eliberatü pe Iuliu Ver- 

hovay,  redactorulü diarului »Függetlenség,* şi pe frate- 

séu Ludovicü de acusarea, că au defraudatü banï. Pe 

Verhovay Iuliu Fa eliberatü şi de delictulü de presă ce

i se impută. Pe Wilkens însë l’a condamnatü. Unde 

dai şi unde crapă.
—0—

Prin Sibiiu se vorbesce, că sentinţa de mórte pro

nunţată în contra lui Kleeberg şi Mariin a sositü şi că 

gâdele a fostü chematü prin telegrafü în Sibiiu, ca së-i 

esecute.
— 0—

Cestiunea autocefaliei bisericei române faţă cu pa- 

triarchia din Constantinopole, cestiune care a datü locü 

la multe neînţelegere şi mari discuţiunî, a fostü în sfîr- 

şim resolvată, în sensulü vederilorü guvernului românü. 

Biserica română e recunoscută ca absolutü independentă 

şi autocefală.
—0—

D. I. Z a l o m i t ü ,  rectoruiü universităţii din Bucu

rescï şi profesorü de filosofiă, a încetatü din viaţă în e- 

tate de 65 anï, lăsânda eterne regrete celorü ce l’au cu

noscutü şi o dulce amintire elevilorü sëi.

— 0—

ţ)iua de 3 (15) Maiu s’a serbatü în Brăila după 

urmátorulü programú: Stindarde naţionale ridicate la lo- 

calulü societăţii »Carpaţii,« la membrii şi amicii societăţii; 

întrunire la 7Va a- m- ín localulü societăţii pentru des

chiderea solemnităţii, şi de acolo însoţiţi de musică o 

mică escursiune la grădina publică, esecutându-se mai 

multe cântece naţionale; la 10 óre a. m. în biserica sf. 

Apostoli Te-Deum, cântândü şi corulü; discursü ocasio- 

nalü despre însemnătatea acestei 4ile Ş* cetirea unorü 

părţî alese din discursulü programú alü fericitului Băr- 

nuţti. Séra banchetü.

—0—
Ploile au fostü în (Ji^le acestea generale în Ro

mânia. Recoltele suntü frumóse aprópe pretutindenea.

— 0—

Regina Svediei şi Norvegiei împreună cu fii sëi se 

află la Sinaia, unde vorü rëmâné până la 8 Maiu v., 

când apoi vorü plecâ la Stocolmü.

— 0—

Cápitanulü Neumann din intendantura militară ro

mână a fostü ínaintatü la gradulü de maiorö, cjice ,Kr. 

Ztg.« Acesta este celü dintéiu jidovü în armata ro

mână, care a obţinum acestü gradü.

—0—

»Telegrafulü« din Bucurescï spune, că 30 familii 

bulgare, care au plecatü de prin satele judeţului Ilfovü 

în Rusia, s’au întorsü cu toţii îndërëtü. Bieţii ômenï au 

fostü înşelaţi de cătră nişte rëi-voitorï, carï le făgăduiră 

munţi de aurü dincolo de Prutü. La Ungheni ei au fostü 

alungaţi cu nahaicï îndërëtü. Aceste familii vên4èndu^ï 

gospodăria lorü aci suntü acum reduse la cea mai umi- 

litóre miseriă.
- 0 —

Intre Turcia şi Bulgaria s’au ivitü neînţelegeri, 4ice 

»Românulü,« în privinţa decoraţiunii »Ordinulü Alexan

dru,* deórece Bulgaria, fiindü sub suveranitatea Porţii, 

n’ar avea dreptulü së facă decoraţiunî. De altă parte 

se spune, că împëratulü Austriei şi chiar alü Rusiei arü fi 

primitü acéstá decoraţiune, astfelü că, împlicitü, au recu- 

noscutü Bulgariei dreptulü de a o decretă.

— 0—

Se telegrafézá din Sofia, că guvernanta şi femeea 

din casă a agentului britanicü de acolo au fostü atacate

şi jefuite în pr6jma oraşului de nisce soldaţi bulgari, cari 

le-au făcuţii să sufere şi cele din urmă ultragii. Colonia 

europenă e forte emoţionată din causa acestui incident!

O scenă comică după teatru.
Aríistulü dramaticü ungurü Kov ác s  Gyu l a  dela 

teatrulü naţionaltt maghiarü din Cluşiu a data ín Bra- 

şova mai multe representaţii ca óspe alö trupei ungu- 

rescï, care jóeá aci. Cu acéstá ocasiune a făcuta o es

cursiune şi la Săcele, unde a statü câteva 4ile Ş* a datö 

şi representaţiunî. Unü corespondenta din Săcele alü 

fóiei »Kolozs. Közi.« istoricesce, că şi Românii ar fi luatü 

parte la aceste representaţii bàtêndu-se după locuri. Ro

mânii aceştia (cine-o fi fostü D-4ëu îi scie) 4̂ ce cores- 

pondentulü, că n’au fostü la banchetü (se vede că n’au 

fostü invitaţi), dar dorulü lorü, de a vedé pe marele ar- 

tistü ungurü, së fi fostü aşa de mare, încâtü së fi statü 

la pórta Otelului .»Panonia« până la 2 óre din nópte, 

când artistulü, după ce a bëutü şi a mâncata bine cu 

fraţii sëi Ciangăi, s’a depărtata cătră casă. Atunci së-lü 

fi întêmpinata dinaintea porţii preotulü George  Urdea 

din Cernatü adresându-i urmátorulü discursü :

»Stimate Domnule 1 Më rogü de ertare că, după ce

— durere — nu cunoscü limba maghiară, më adresezü 

cătră d-ta românesce şi më roga, ca së ’mi faci onóre 

cu cinstita d-tale persóná pentru câteva momente. No 

doi, eu şi d. preota I ó n a  O d o r a ,  te aşteptăma aici 

deja de douë óre, ca cela puţina pentru câteva clipite 

së avemü norocirea de a te vedé faţă ’n faţă, pe d-ta. 

pe marele artistü, pe omulü cu inima mare ; ca së pu- 

tema vedé acei ochi, din cari s’au revërsata asupră-ne 

entusiasmulü în aşa mësurà, încâtü a aprinsü în inimile 

nóstre nisce sentimente pănă acuma cu totulü necunos

cute nouë.«

La aceste cuvinte, artistulü se fi întratü apoi cu 

preoţii în birtü, unde së fi petrecutü cu ei încă câteva 

momente. Acéstá ocasiune së o fi întrebuinţam preotulü 

Urdea şi pentru ridicarea unui toastü în onórea »ma

relui artistü,* în care mulţămi mai ântêiu, că actorulü 

ungurescü a venitü ca së fericésá şi Sëcelele cu arta lui, 

care a strălucim în oraşele unguresci. Mai departe së fi 

4isü numitulü preotü:

»....Erăşî din sufletü regretü, că nu cunoscü limba 

maghiară, în care tu vorbesci cătră inimă şi sufletü, dér 

cu tóté astea am înţelesfl tota (sic!) şi am simţită — 

ceea ce nu voiu uita nicï odată în viaţa mea — adevë- 

ruia ce l’a propoveduita arta ta. ’Ţi mulţămesca, că a 

venita la noi ca una rege, care nu face deosebire între \ 

popôrele sale (bravo corespondenta !) Noi amü păţit’o cu 

artiştii din Bucurescï, cu sângele nostru, cari fiind la 

Braşova n’au venitü la noi în satü în mijloculü poporu

lui. Dér tu ai venita! Ne-ai  r i d i c a t a  p ă n ă  la tine 

şi ai  a p r i n s ü  î n s u f l e t u l ü  n os t ru  făcl i a .  Dorescü 

din sufletü, ca pentru simţ0mintele, ce le-ai deşteptată în 

noi, D4eu së te ţină pănă la cele mai adêncï bëtrâneje.«

După acésta së fi vorbitü şi preotulü O d o r ü ac- 

centuândü câtü de multü a contribuim comedianulü un

gurü de a lăţi iubirea cătră naţia maghiară între Ro

mânii din Sëcele, şi së fi sfârşim discursulü sëu cu aceste 

cuvinte: »Tu ai venitü, noi te-amü vë4utü, tu ai învinsü!

Së tràescï la mulţî anï!«

Nu e acesta unü lucru, care’ţî înalţă inima! es- 

clamă şugub0ţultt corespondentü alü fóiei maghiare din 

Cluşiu. Mare minune s’a întêmplatü, dacă comedianulü 

ungurü a sciutü së rápéscá cu asaltü chiar şi inimile 

preoţilorii din Sëcele, carï nu-lü potü pricepe. InvenţiosO 

şi glumeţ mai este şovinistula Ciangău, care raportézá 

asemenî lucruri din Sëcele.

Rëmâne, ca së aflamü dela süsü numiţii preoţi, 

dacă le convine ca së se scrie despre dânşii asemenî »ca- 

raghioslîcuri« prin foile ungurescî.

Budapes ta ,  1 (13) Maiu 1885.

(Coresp. part. a »Gaz. Trans.)

Universitatea regescă scienţifică de aicï, astàdï, 

ceea ce se repetézá în totü anulü, printr’o şedinţă fes

tiva ţinută în sala de gală, unde se facü şi promoţiunile, 

şi-a serbatü aniversarea de 105 ani a renovărei sale prin 

gloriósa împëràlésà Maria Teresia. Dar serbarea de as- 

tă4î a fostü ceva mai festivă decâtü de comunü, fiind-că 

astă4i s’a serbatü şi jubileulü de 250 anï alü înfiinţărei 

acestei universităţi prin cardinalulü P e t r u  Pazmaneu 

Acestei şedinţe i-a premersü unü serviciu divinü, care 

s’a ţinum în capela universităţii. Şedinţa s’a începutü 

la 11 Vi óre din 4* fiinda de faţă ministrulă de culte şi 

instrucţiune Trefor t ,  doi episcopi catolici, întregü se- 

natuia universitara, mai mulţî profesori între carï şi d. 

Romana, câteva dame din clasa de mijloca, câţiva ono-, 

raţiorî şi funcţionari mai înaltî, şi apoi firesce, mulţimea 

preponderantă a celorii presenţî au format’o studenţii de 

universitate. Că astă4i s’a petrecuta ceva mai estraor- 

dinarii în sala de gală, s’a pututü observă de-o parte
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íin presenţa unorü persóne distinse, ér de altă parié, 

câ icóna cea mare de pictură oleosă din sală a împără 

fesei Maria Teresia era încinsă cu o cunună de mirtü 

verde, mai departe şi prin aceea, ce a datü unü carac- 

terü deosebitü serbărei de astădî, că pe păretele din 

fruntea salei, lângă care pe o tribună înaltă, unde au 

ocupatü locü senatulű universitaro, profesorii şi ospeţii 

mai aleşi, între icóna împărătesei Maria Teresia şi a 

ímpératului Ferdinandü alü II era atârnată icóna lui Paz- 

maneu asemenea încinsă cu cunună de mirtü verde, în- 

făţăşindu-10 în momentulü când, în 2 Maiu 1635, înbră- 

catö în ornatü cardinaliţiu şi în presenţa a doi preoţi 

a subscrisü literele fundaţiunale ale acestei universităţi.

Serbarea s’a ínceputü conform ü programei, şi anume 

mai ânteiu rectorulü universităţii Dr. Desideriu B it a a 

cetitü unü discursü solemnü despre meritele scienţifice 

ale lui Petru P a z m a n e u .  Discursulü, care este com- 

pusü destulü de frumosü şi în care s’a atinsü şi carac- 

terulö specialü n a ţ i o n a 1 ü ungurescü alü lui Pazmaneu 

a duratü mai multü de cátü o órá, sala se încălzise 

cam tare şi publiculü de abia îi aşteptă capétulü

fie unü vrájitorü. Ei bine, şeiţi ce e de fácutü? trebue 

sé aducemü pe bătrâna Simonü, alü cărei fiu a dispărut 

de două-^ecî de ani. Vrájitorulü ne va spune ce a de- 

venitü acestü báiatű. Unulü din ei se duse şi veni cu 

mama SimonO, văduvă săracă —  alü cărei fiu într’ade 

vărO, părăsise într’o (|i loculü natalü şi nu se mai întor 

sese. Pută-vei, întrebară ei prin scrisü pe surdo-mutü, 

să ne spui ce s’a fácatü ténérulü Simonü? — Da, însă 

trebue să ’mi daţi douăzeci de franci. I se dă banii ce

ruţi şi surdo-mutulü începe să scrie. Pe când scria, moşfl 

Martin, care avé ochii fixaţi pe elü, ĉ ise tare vecinului 

său: Eu cretjü unü lucru: că acestü vrájitorü e tâ- 

nérulü Simonü; îi séméná multü. Vrájitorulü trăgea cu 

urechia.... Continuă să scrie şi presenţa mamei SimonO 

o hârtiă, unde se găsea aceste cuvinte: »Oh! mamă, nu 

’ţi îmbrăţişezi fiulü?« Şi începu a plânge. Biata bătrână 

zăpăcită, crede íntr’adevérü că ’şî recunoşce copilulü. Ilü 

sărută şi ’lü ia cu dânsa. Surdo-mutulü, din acelü mo- 

mentü, îşi regăseşce vocea; povesteşce călătoriile şi în

tâmplările sale. E sărbătoritfl, i se dă bani. In fine, 

după câteva (Jile, plécá la Nevers cu pretinsa lui familiă

A urmatü apoi declamarea unei ode ocasionale prin pentru a’i presenţa, cjicea elü, pe logodnica sa, şi face 

stud. jur. a IV. luliu Nagy.  Autorulü odei este unü jca să fie considerată astfelü o fată de stradă, care îm- 

stud jur. de an. III. cu numele Gustavü Vö lgy i ,  care parte îndată cu dénsulü generosităţile bieţilorfi păcăliţi, 

a câştigatti şi premiulü concursului publicatü pentru!Dar totulü are unü sfârşita. Roux a fostü condamnatü 

acésta odă din partea rectorului. Declamarea a succesü, în cele din urmă pentru escrocheriă, la ş0se luni de în- 

binişorO, deşi décá declamantulü se scia folosi de gesti-j chisóre, în mijloculü rísurilorü auditoriului şi zăpâcelei 

culaţiune, efectulü puté fi şi mai mare. In strofa ultimă; ţăranilorO naivi, victime a prea marei lor credulităţi, 

a odei făcându-se o provocare cătră junimea maghiară * * 
*

de inimă (lelke magyar ifjak.) ca dé?á străbunii lorü n’au Otrăvirea din Galaţi. —  Cu privire la casulü de 

cuceritü acésta patriă cu forţa, s ’ o c u c e r és c á  ei : otrăvire dela scóla secundară de fete, iată detaliele posi- 

(adecă junimea de astăzi) cu pu te re a  s p i r i t u l u i  ( a ' tive ce află »Vocea Covurluiului*: Fata Petrovicî Zoe din 

szellem erejével.) Acésta enunciaţiune intr’atâta i-a plă- j clasa I (nu clasa III, cum amü spusü în No. trecutü). 

cutft ministrului Trefort, íncátü când studentulü a termi- era leneşă, repeta anulü acesta clasa I şi nici acum nu 

Datü declamarea, a ínceputü a aproba dándü din capü/era să fie promovată. Mama sa îi (Jisese că, de nu va 

s’a sculatü de pe scaunü şi i-a íntinsü mâna; dar fiindü fi promovată, să n’o mai vacjă prin casă. Ea, şciindO 

cá studentulü n’a observatü acésta, a datü mâna cu rec-1 că are să rămâiă repetentă şi anulü acesta, s’a* hotárátü 

torulü, decanulü şi episcopulü ce erau mai aprópe şi să se sinucidă. A sustrasü de la bunu-său, droghistü, o 

apoi a plecatü. I cantitate de acidü arseniosü şi a înghiţittt o parte. A mai

După acésta a urmatü cetirea criticei opurilorü j datü şi altorü copile, cum amü spusü, spuindu-le că e 

concursualî şi a numelui acelora, cari au câştigam premii zaharü de ghiaţă, dar numai două au gustatü care s’aü 

şi au meritatü lauda. Acestü puntü alü programei l’a | ímbolnávitü. După ce a luatü ea toxicu, fata Petrovicî 

esecutatü decanulü facultăţii teologice Dr. Raymund Ra- | închipuindu’şi, se vede, că directórea e causa că rămâne 

paics. In urmă rectorulü a împărţitO premiele şi cu ‘ repetentă, séu numai spre a face rău, a profitatü de unü 

acésta serbarea s’a íncheiatü pre la órele l 1/* din di. jmomentü când lipsea bucátárésa şi a pusü substanţa o- 

Amintescü aici, ca unü semnü ímbucurátorü pentru j trávitóre în supă, ceeace a causatü intoxicarea d-nei şi 

noi, că între cei premiaţi figurézá şi d-lü Enea H o d o ş ü ( d-ş0relorO Orghidanü şi bucătăresei. După ce a vétjutü 

stud. filos. an. III, care pentru opératulü său, cu care a , urmările faptei sale, hotărâtă a se sinucide, sau de frică 

concursü la tema pusă din f i l o l og i a  r o m ân ă ,  despre a cáutatü să se înece. A plecatü spre casarma infante- 

iportulü, relaţiunea şi influinţa limbei române asupra riei, unde malulü fiind ínaltü nu s’a pututü arunca; atunci 

'i maghiare şi vice-versa a căş t i ga t f l  u n ü  pre-|s’a íntorsü spre vadulü sacagiilorü, şi pe când se apro

secundanţi. Acésta a şi urmatü. Pictorulü Temple a pri- 

mitü o rană la mână dréptá, ér contele Erdődy a pier- 
dutü unü degetü.

miu de 50 fl.*) 
fii t'-
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TELEGBAMĂ PART. A »GAZ. TRANS.*

Brăila, 3 (15) Maiu 1885. 

Aniversarea de 3/15 Maiu s’a serbatu aici 

cu mare reuşită. Au fostu petreceri şi banchetă 

strâlucitu.

pia de Dunăre, a fostü prinsă de poliţiă, ce-o căuta după 

ordinulü parchetului. Pe când i se făcea instrucţiunea, 

a ínceputü a lucra otrava la ea; a fostü trimisă la spi- 

talü, unde, cu tóté ajutórele ce i s’au datü, amuritü Sâm

bătă nóptea, pe la 12 ore. Ast-felü s?a ínchisü acţiunea 

publică. Fata era în etate de 14 anî.

DIVERSE.
Fiulu mamei Simonü. —  Tribunalulü din Nevers a 

judecatü filele trecute unü procesü ciudatü în felulü său. 

Iacă — după »le Temps*— în ce consistă elü: Intr’o 

ffrumósá din luna trecută, vagabondulü Roux bătea 

câmpii, nu departe de Nevers. Şi fiind ínsetatü ca in 

totd’auna, intră intr’o cârciumă şi îi vine d’o dată idea 

iS facă pe surdo-mutü, ca să rîtjă puţina. Prin gesturi, 

M sé se înţelăgă că îi e sete; cárciumarulü îi aduce 

áebéutü şi, după ce l’a servitü, se duce să se aşe^e 

Ungă doi băutori cum se cade. Unulü din băutori (Jise 

cârciumarului: — Ai servitü pe unü surdo-mutü. Se <|ice 

câ sunt ómeni şireţi şi că şciu multe lucruri. Adu unü 

condeiu şi pe urmă sé-i punemü întrebări prin scrisü.— 

Bucuroşii, răspunse cárciumarulü, să ’lü întrebămfi dacă 

ţie unde sunt copii mei. Unulü e la Paris şi altulü în 

Spania. Dacă o răspunde, mare şiretfl trebue să fie. 

htrebarea fü pusă şi surdo-mutulü răspunse. Mare fü 

mirarea celor trei băutori. — Trebue, 4*se unulü din 

consumatori, să punemü întrebări mai grele. Am avutü 

aoué copii; o să ’lü íntrebü, să vedemü, póte sé ’mi 

îfepunfjă ? Surdo-mutulü scrise aceste cuvinte ca réspunsü : 

Ai avutü nouă copii şi jumătate. Imărmurirea celorü 

Irei prieteni fű atátü de mare, íncátü moşfl Martinü, care 

pasese întrebarea, béü unü paharü de vinü, ca sé ’şi vie 

In fire. — Ah! prietenii mei, strigă elü cu convicţiune, 

nrdo-mululü e unü fermecătorO. Am avutu nouă copii, 

tíará de acésta, nevastă-mea a lápédatü, ceea-ce face 

Doué şi jumătate; dar nu se şcia acésta, pentru că nu o 

isemü la nimeni. — Acestü omü de sigurü trebue sé

*) Amü dóri sé scimű mód alü cum a tractatü acéstá temă,
' a fostü premiată. - Red.

* * 
*

Cum trebue 8ő fie bárbatulű şi eum sé nu fie. —

Bárbatulü se fie ca florile voióse şi dulci, şi nici aşa ca 

florile: se nu sé lase a fi culesü de tótá mâna. — Bár

batulü se fie ca termometru: progresándü cu timpulü caldü, 

dar nici aşa ca termometru: sé nu fie priitorü de ră

ceală Bárbatulü sé fie iubitorü ca fluturele, dar nici 

aşa ca fluturele: sé nu iubéscá tóté florile. — Bárba

tulü să fie ca Amorulü, dar să nu-şi cheltuiască săgeţile 

ca Amorulü. Bárbatulü să fie unü altarü, în care fe 

mea să-şi ia putere şi curajü; dar sé nu fie numai 

altarü.
* *
*

Unii magnaţii bătutu. — Din Budapesta se scrie de 

la 26 Aprilie: Tntr’o loje a Orfeului şedeau doué dame 

cunoscute ca frumseţi în societatea capitalei, cu rudele 

lorü. In aceeaşi loje era şi unü pictorü tínérü, unulü 

dintre artiştii cei mai talentaţi ai Ungariei. In loja veci 

nă şedeau doi magnaţi tineri, dintre cari celü mai tinérü 

totü sufla fumü din ţigară în loja de alături. Tínérulü 

pictorü, care şedea cu spatele spre aristocraţii cei doi, 

întoreendu-se odată, magnatulü îi suflă fumü în obrazü. 

Artistulü, care e şi unü gimnasticü excelentü —  rugă pe 

vecinü sé se pórte mai cuviinciosü, la care i se réspunse 

prin insulte grosolane. Pictorulü îi replică după cum me

rita 4icéndü: »Dacă nu eşti unü laşfl, poftimü afară, caci 

aici nu te potü pedepsi.* Artistulü iritatü strigă tare şi 

totü publiculü îşi concentra atenţia asupra lorü. Tínérü 

magnatü îşi scóse carta de vizită şi o dete ptctorului, 

care scuipa pe cartă. Atunci magnatu întrebuinţă cu

vinte de ofensă, dér urmă pe pictorü în Foyer, unde se 

petrecu o scena fără exemplu. Pictorulü apucă pe acelü 

tínérü, ílü pălmui şi ílü părui, până ce spectatorii inter- 

veniră şi‘lfi opriră. Veniră doi amici ai magnatului şi 

spuseră pictorului, că magnatu insultatü este din una din 

cele mai însemnate familii de conte din Transilvania, 

la care pictorulü réspunse, că s’a satisfăcuta şi e mulţu- 

mitü, ér dacă contele vrea sé se dueleze, sé ’şi trimétá

MULŢĂMITĂ PUBLICĂ.
Comitetulü arangiatorü alü balului filantropicü ţi

nuta în Blaşiu la 10 Februariu 1885 » înt ru f o l os u l ü  
f o n d u l u i  pe n t r u  a j u t o r a r e a  s co l a r i l o r ü  mi- 
s e r i í n c a s ü  de morbü , «  după încheiarea încasări- 
lorü vine cu totü respectulü a mulţămi publice mărim- 
moşiloifi P. T. Domni şi Dómne, cari au binevoitü a 
colectă şi a concurge cu ofertele lorü spre sporirea acelui 
fondü. Totü odată spre legitimarea şi chitarea comite- 
tetului publicämü:

a)  Numele mărinimoşilorU Domni şi Dómne, cari ni-au 
trimesü oferte în séra balului şi după aceea.

1. Din Blaşiu: Esc. Sa Metrop. D r . I o an ü  V a n c e a  
30 fl. Reverendiss. D. Timoteiu Ciparü, prepositü 3 fl. 
Reverendiss. D. Ioanü Fekete, can metrop. 2 fl., Reve- 
rendiss. D. Antoniu Vestemeanu can metrop. 1 fl., Re- 
verendiss. D. Leontinü Leonteanü, can. metrop. 1 fl.’ Cla- 
r*ss. D. Dr. Alexandru Grama rectorü ín institutulü Van- 
ceanü şi prof. 2 fl., M. On. D. Ioanü F. Negrutü prof. 
preparand. 1. fl., Spect. D. Vasiliu Olteanu adv. 2 fl., 
D. Gregcriu Vancea econ. metrop. 2. fi., D. Nicolau Pé
péi ovici propr. 2 fl., Vasiliu Macelariu 1 fl., Dómna Ma
ria Popa 2 f l , Dómna Ana Crişantt vppésá văduvă 1 fl.

2. Din afară: Spect. D. Nicolau Penciu, Ztrnesci 2 
fl., D. locotenente Visoina Kalinovik 2 fl., D. Cristianü 
Zidu, Sibiiu 1̂ fl., M. On. D. Stefanü Popü parochü Mi- 
halfü 2 fl., Spect. D. Demetriu CormoşO propriet.. JS. 
Ana 2 fl. Suma 59 fl. ' *

b) Numele mărinimoşiloru domni şi dómne, 
cari au binevoitü a contribui mai multü decátü tacsa 

ordinară ín séra balului.
1. Din Blaşiu: Ştim. D. Basiliu Turcu prim. opid.

3 fl., Busiliu Strejanu 3 fl., Varo Ferenz apotec. 3 fl., 
Csont Károly cancel. 3 fl., Salomonü Sinberger corner!
5 fl., Moritz Bretter propr. 3 fl., Samuel Grün 3 fl., Si
monü Mendl propr. 3 fl. Maria Grama Lazarü 2 fl.
 ̂ 2. Din afară: Spect. D. Dr. Ioanu Uilăcanu med.
2 fl., On. D. Ioanü Horşa parochü, Biea 3 fl., Stim. D. 
Alexandru Neagoe propriet. Micăsasa 3 fl. Suma 36 fl.

c) Tacse ordinare în séra balului 87 fl. 

d) Numele binevoitorilorü domni şi dómne, cari au 

ncolectatü şi contribuitü:
1. D in p r o p r i u l ü  í n d e m n ü  au binevoitü a 

colecta:

D in  Teaca  şi g i u r ü :  Aurelia A. Zavoianü, co- 
lectantă Teaca 2 fl., Lucreţia Billeganu n. Zavoianu Ida 
mare 1 fl., Simeonü Dorgo, Ocniţa 50 er., Pauline Binder, 
Teaca 1 fl., Hermina Câmpeanu n. Ladoşianu, Baiţa 50 
er., Emma Dumbravă n. Popü, Teaca 1 fl., Teresia Stu- 
pineanu n. Nagy, Ida mare 1 fl., Rachila Rusu, Ida mare 

1 A > x —Y 50 cr., Maria Rusu n. Cristea, Ida mare 1 
fi, Sofia Wagner, Teaca 50 er. Leu Babisü 1 fl. Suma

D i n A p a h i d a r o m .  (Pagida): Isidorü Barbu pa
rochü gr. cath. colectante 1 fl., luliana Silvaşi Barbu 
preotésá 44 er., Militonü Ranca jude com. 60 er., Teodorü 
Danü agric. 40 cr., Nuţu Bumbu faurü 50 er., Avesalonü 
Ranca agric. 20 cr., Nechita Salca dilerü 20 er., Aritonü 
Olteanu agric. 20 er., Ioanü Popa cjilerü 20 cr., Paras- 
chiva Rajü véduvá 20 cr., Susana Olteanu véduvá 20 
er., Maria Boghinu véduvá 20 er., Aronü Danü agiic.
20 cr. D in f i l i a  gr cat. G â m b a ş u :  Efremü Lazarü 
jude com. 40 er., Nicodinü Lazarü agric. 20 er., Ioanü 
Bircea agric. 20 er., Sofronü Duca (Jilerü 20 er., Tanasie 
Duca agric. 10 er., Ioanü Duca agric. 10 er., Petru Flo- 
rea agric. 10 er., Luca Fiorea agric. 10 cr. Suma 6 fl.

D in  Ve l c h i e r ü :  Ioanü Albonü parochü colec
tante 1 fl., luliu Truţa 60 er., Aronü Boca 50 er., Bo- 
zacu Gregoriu 1 fl., Chibeth Ioanü 10 er., Oroianu Au- 
gustinü 20 c r , Nicora Giraştt 20 er., Pricea Nicolau 20 
er., Nicora Chirilă 50 er., Roşea Partenie 20 c r , Boca 
Teodorü 20 cr. Suma 4 fl. 70 cr. (Va urmá.)

B I B L I O G R A F I A .
Beiu, Vodă, Domnü, romanü istoricü de Teocharü 

Alexi ,  broşura duplă 27— 28 cu o ilustraţiune a eşitfi 

de sub tiparü. Tipografia Alexi în Braşovfl. Preţultt 1 
leu séu 40 cr.

Tribuna scolsi romaiis, organü pedagogicü, literarü 

şcienţifica, apare de 2 ori pe luná în Ploeşci. Sumarulü 

Nr. 5— 6 este urmátorulü: Cronica. — Inceputulü lumii 

după antici şi moderni. — Istoria şi literatura învăţă

mântului intuitivü (urmare). —- Mica linguşitdre. — Des

pre elocuţiunea poeţilorfl latini (urmare). — Sciinţa po

pulară : Lumina (urmare). —  Primávéra (poesiă). — Ob- 

servaţiuni meteorologice. —  Mişcări în instrucţiune: I. 

Concursuri. II. Numiri. —  Bibliografia. — Eserciţii inte

lectuale. — Soluţiunile problemelorü din Nr. 1 şi 2. __

Poşta (Jiarului. —  Anunciu. — Ilustraţiune: Mica lingu- 
şitore.

Rochii de bastü din mătase crudă
(de totü din mătase) fl. 9.30, pentru o roche compl., pre
cum şi în calităţi mai grele trămite eumpärändü celü 
puţinfi pentru două rochii, fără taxa vamală la casa muş
teriului, depositulü fabricei de mătase a lui G. Henne- 
berg (liferantü alü curţii regale) în Zürich. Mostre se 
trämitü imediatü. Scrisorile pentru Elveţia costă 10 cr.

Editorü: Iaeobü Mureşiaeu.

Dr. f e d  ^arsşlaan
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Cursulu pieţei Braşovu

din 15 Maiu st. n. 1885.

Bancnote românesc! . . . . Cump. 8.8J Vênd. 00 G
O

C
O

Argint românesc . . . . . . » 8.70 k 8.75

. . » 9.85 » 9.86

Lire turcescî..................... . . * 11.10 » 11.15

. . » 10.10 » 10.12

. . » 5.80 » 5.84

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.50 » 101.—

Ruble Rusesci................. . . » 124.— » 125.—

Discontulii » . . 7— 10 °/o Pei anü.

Anunţămu acelora onoraţi cetitori, cari voru 

binevoi a se abonâ la f6ia n<5stră de aici încolo 

că avemu încă în reservă numeri dela începutulu 

anului 1885, prin urmare potu să aibă colecţiunea 

intrigă. _________ _ _ _ _ _ _ _

(Nr. 56) 4 6

gr. ,Edward Myss,
Doctorii în medicină şi chirurgia, mamosu şi oculistu, 

operatorii, fostu oculistu alu ţerei, 

are on6re a face cun6scntu, că 6răşi s’a stabilitu 
în Braşovu ca medicu practicii, şi că a înfiinţaţii în 

Uliţa negră în casa Dlui luga nr. 339

Unu atelieru dentisticu
unde p6te orî-cine avă ajutoru medicalu atatu 
pentru conservarea dinţiloru, îmbunătăţirea posi- 
ţiunei lorii s. c. 1., precum şi pentru înlocuirea 
dinţiloru perduţi cu alţi artificiali, singuratici său 
den tura întrăgă, cu platca din cauciucu său aurii.

Dinţi se scotu cu, său fără întrebuinţarea 

narcosei.
Preţurile moderate. La cerere se spune pre- 

ţulii înainte pentru fiecare lucrare.

Orele de cosultaţiune dela 10 până la 1 a. m, 

şi dela 3 până la 4 ore d. m.

Dumineca şi în sărbători numai înaintea prân- 
dului* Scosului dinţilorii şi consultaţiune pentru 
săraci dela 9 până la 10 6re a. m. gratis.

Otm nln la bursa de Viena

din 13 Maiu st. n. 1885.

Rentă de aurii 4% . . . 97.60 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 92 35 
Imprumutulu căilorii ferate

ungare . . . . . . .  14650
Amorţi sarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung.

(1-ma emisiune) . . .  97 50 
Amortisarea datoriei căi

lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . . 122 50 

Amortisarea datoriei căi
lorii ferate de ostii ung.

(3-a emisiune) . . . .  107.50
Bonuri rurale ungare . . 102.75 
Bonuri cu cl. de sortare 1C2.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş i i .......................... 102.—
Bonuri cu cl. de sortarel02.— 
Bonuri rurale transilvane 101.—

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung................... ...
Imprumutulii cu premiu

ung................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiă austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

ungare ......................
Act. băncel de credita ung. 
Act. băncel de creditti austr. 
Argintulii —. — GalbinI

îm părătesei...............
Napoleon-d’o r I ...............
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

101.

1162b

119.75
8240 
82.90 

107 70 
13875

857 -  
288.50 
288 70

5,85
9.84
60.85

124.60
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Abonamente la „Gazeta Transă 
vaniei“ se potu iace la 1 şi la 15 
ale fie-cărei luni.

Administr. „Gaz. Trans
Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se potti cumpăra în tutunge
ria lui I .  Gross.

Conspectulu operaţiuniloru 
institutului de creditii şi de economii , ALBINA*

în luna Aprilie 1885.

Intrate:

Numerară din 31 Martie 1885 . .

D epune ri....................................................

Cambii răscumpărate...............................

împrumuturi hipotecarî şi alte împrumuturi

Interese şi prov is iun î...............................

La fondulii de pens iune ..........................

Moneta vendută............................... ..... •

Efecte , ...................................................

Conturi curente ....................................

Diverse ...................................................

fl. 36,010,75

100,928.67
279,230.81

64,455.38
17,645.ît;

376.50 
14,813.22 
50,(
67,(

278.(1
fl. 631,425,15

JGsite :
. . fl. 86,379,21

Cambii escomptate ..................... » 290,553.8!

împrumuturi hipotecarî şi alte împrumuturi > 79,574,-

Interese pentru depuneri . . . . . * 470, îi

Contribuţiune şi competinţe . . . . * 279,11

Salarie şi spese ............................... 2,092.71

• « * 13,265,22

Conturi curente .......................... » 52,83101

Diverse ......................................... • .  > 2431

Scrisuri foncière sortate şi interese de scris. »

• » 56,908,33

Numerarii cu 30 Aprilie 1885 . . . * 48,824.55

S i b i u  30 Aprilie 1885.

fl. 631,425,15

P. Cosma m. p. 1. Lissai m. p.

directorii substitutti. comptabilü.

MersulU trenuri lorti
ne linia l»redealtt-Budapesta si pe linia Teinsfi-Arada-Budapesta a cfclet «erate orientale de stattt reg. nng.

Predealu-Budapesta

Trenu
accelerat

BucurescI 

Predealü

Timişii

Braşovă

Feldióra 

Apatia 
Agostonfalva 

Homorodü 

Haşfaleu 

Sighişora 
Elisabetopole 

Mediaştt 

Copsa mică 
Micăsasa 

Blaşiu 

Crăciunelii 

Teiuştt 

Aiudü 

Vinţulii de susű 

Uióra 

Cncerdea 

Ohirisft 
Apahida

Cluşin

Nedeşdu 

Ghirbéu 

Aghiriştt 

Stana 
Huiedinö 

Ciucia 

Bucia 

Bratca 
Rév
Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta'

Viena

7.15 
1.09 
1.33 
2.06
2.16 
2.44 
3.03 
3.18
3.51
4.51 
5.11 
5.39

Trenü
de

persóne

Trenü
omnibus

Trenü
de

persóne

6.00
6.29

7.02

7.38
7.55

8.24
8.48

10.08
10.18

11.
12.06

12.25
1.11

1.49
1.54
3.14
5.10

6.30

7.09 
7.41
8.09 
8.53

10.18
10.55
11.36
12.11
12.35
12.54
1.29
1.45
2.26
2.48
3.12
3.19
3.36
4.10 
5.39 
5-59

5.45

6.28
7.07 
7.42 
8.51

10.52
11.56
12.43
1.23
2.07 
2.27 
3.06 
3.22 
4.15 
4.44 
5.10 
5.19 
5.47

6.38

8.51
9.18

7.30

2.00

6.28
6.54
7.10 
7.25 
7.49

8.11
8.52 
9.11 
9.29
9.52 

10.27 
10.46 
10.56 
11.04 
11.14
1.47
4.40

ISuclapesta—P redea lii

a.5o

10.15
10.50

7.44

6.20

8.00
8.34 
8,59
9.35 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06
7.30

11.05
2.37
6.40

2.00

Viena

Budapesta

Szolnok 
P. Ladány

Oradea mare

Várad-Velencze 

Fugyi-Vásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbëu 

Nedeşdu

Trenü Trenü 
de omnibus 

persóne |_______

Trenu
accelerat

Trenü
omnibus

8.25
8.00 

11.24
2.01 
4.11 
4.21 
4.29 
4.40 
5.02 
5.46

Clnşiu

Apahida 

Ghiriş 

Cucerdea 
Uióra 

Vinţulii de susü 

Aiudü 

Teinştt 
Grăciuneltt

Micăsasa

Copşa mică
Mediaştt

Elisabetopole

Sigiş6ra
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

8.35

6.55

10.55
2.04
5.13

6.09
6.28
6.52
7.32
7.51 
8.12 
8.24 
8.38 
8.57 
9.23 
9.50

11.15
12.04
12.12
12.19
12.45
1.15
1.44
2.00
2.34
2.52 
3.27 
4.01 
4. 
5.08

Timişii

Predealu
BucurescI

6.47
7.36
8.09
8.41
9.20

9.37
9.45
9.59

10.28
11.41 
12.15 
12.48
1.48
3.21 
3.54 
4.34 
4.52 
5.11 
5.40 
6.00 
6.29 
8.14
9.49 
958

10.07
10.42 
11.32 
12.03 
12.24
12.43
1.22 
2.24 
3.06 
4.17 
4.51

3.30

9.45

12.18
1.59
3.20
3.25

3.56
4.31

5.28

7.07

8.10
8.46
9.20

10.15

8.00
2.47
6.36

10.09

6.00
6.57
7.32

6.01

7.08
7.18

8.29
8.53

9.17
9.44)

10.12

10.45
11.07
11.29 
12.15
12.30 
1.32 
2.04
2.24 
2.44 
3.15
3.25 
4.03 
4.28
10.25

Teiuşti-Ar adik-B u dapest a

Teiuşft
Alba-Iulia 
Vinţulii de josü 
Şibotii 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicica 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bărzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişii
Gyorok
Glogovaţti

Aradâ ;
Szolnok
Budapesta
Viena

Trenü de 
persóne

2.39

3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44
6.05

6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
12.00
4.00

7.44

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13
1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58

6.40

6.20

8.20
9.10

6.38 8.24

6.56 8.41

7.15 9.01
7.48 9.30
8.05 9.45

8.45 6.10

2.10 7.27

Budapesta-A radik-T eiuşft.

Viena
Budapesta
Szolnok

Aradft
Glogovaţii
Gyorok
Paulişii
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicïca
Deva
Simeria (Piski)
Orăştiă
Şibotii
Vinţulii de josü 
Alba-Iulia 
Teiuşft_____

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibus

8.25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57

6.18
7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

6.5Ö

12.28
5.30

6.20
6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57
1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.16

Aradft-Timiçéra

Nota: Ôrele de nópte suntti cele dintre liniile gróse.

Tinncrrflfifl. ALEXL Brasov.

A rad *
Aradulü nou
Németh-Ságh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
Timişdra

Trenü
omnibus

6.00
6.56
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

Trenü de 
persóne

12,30
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

Timifóra-Aradft

Timisóra
9

Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
Áradá

Trenü de 
persóne

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Trenü
omnibus

5.00
5.56
6.16

6.50
7.11
7.44
8.00

Nimeri» (Piski) Petroşenl

Simeria
Streiu
Haţegti
Pui
Oivadia
Baniţa
P  etroşenî

Trenú
omnibus

3.08
3.45
4.33
5.19

6.05
6.43
7.00

Petroşenl—Simeria (Piski)

Petroşenl
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegtt
Streiu
Simeria

Trenü
omnibus

8.56
9.37

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37 À


